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See the notice on TED website 245782-2021 - Licitación
Alemania-Montabaur: Trabajos de andamiaje
OJ S 94/2021 17/05/2021
Anuncio de licitación
Obras

Base jurídica:
Directiva 2014/24/UE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Verbandsgemeinde Montabaur, zentrale Vergabestelle
Dirección postal: Konrad-Adenauer-Platz 8
Localidad: Montabaur
Código NUTS: DEB1B Westerwaldkreis
Código postal: 56410
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@montabaur.de
Teléfono: +49 2602126211
Fax: +49 2602126256

:Direcciones de internet
Dirección principal: www.vg-montabaur.de

Comunicación
Acceso libre, directo, completo y gratuito a los pliegos de la contratación, en: https://www.had.
de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-
1795f730215-6b95bb55a1243253
Puede obtenerse más información en la dirección mencionada arriba
Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse por vía electrónica a: www.had.de

Tipo de poder adjudicador
Autoridad regional o local

Principal actividad
Servicios públicos generales

Apartado II: Objeto

Ámbito de la contratación

Denominación
Gerüstbauarbeiten
Número de referencia: VE-303

Código CPV principal
45262100 Trabajos de andamiaje

Tipo de contrato
Obras

Breve descripción

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/245782-2021
mailto:vergabestelle@montabaur.de?subject=TED
http://www.vg-montabaur.de
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1795f730215-6b95bb55a1243253
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1795f730215-6b95bb55a1243253
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1795f730215-6b95bb55a1243253
http://www.had.de
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Gerüstbauarbeiten.

Valor total estimado

Información relativa a los lotes
El contrato está dividido en lotes: no

Descripción

Lugar de ejecución
Código NUTS: DEB1B Westerwaldkreis
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: 56410 Montabaur

Descripción del contrato
Für den Neubau eines Verwaltungsgebäudes für die Verbandsgemeinde Montabaur wurden 
im Jahr 2016 in der Innenstadt Montabaurs Grundstücke erworben und Abbruchmaßnahmen 
durchgeführt. Eckpunkte der Planung sind ein Hochbau mit ca. 6 700 m2 BGF, ein 
Untergeschoss sowie Frei- und Verkehrsanlagen. Das Baugrundstück hat eine Fläche von rd. 
3 000 m2 und liegt zwischen der Wallstraße und dem Steinweg, umgeben von überwiegend 
drei- bis viergeschossiger Bebauung. Das Grundstück ist weitestgehend ebenerdig 
(Höhenunterschiede < 1 m) und von Bebauung und Vegetation befreit.
Kurzbeschreibung Leistung Gerüstbauarbeiten:
Fassaden-, Dachfang- u. Raumgerüste.

Criterios de adjudicación
los criterios enumerados a continuación
Criterio de calidad - Nombre: Preis / Ponderación: 100,00
Precio - Ponderación: 100,00

Valor estimado

Duración del contrato, acuerdo marco o sistema dinámico de adquisición
Comienzo: 13/09/2021 Fin: 18/03/2022
Este contrato podrá ser renovado: no

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Información adicional

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones de participación

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: 
Die Eignung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder Nachweisen gemäß § 6 Abs.3 VOB
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/A mit mindestens den im Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) erbracht werden. 
Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im 
Formblatt 124 angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach 
Aufforderung vorzulegen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die 
Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis, 
oder es sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 auch für diese 
anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Das Formblatt 124 ist den 
Vergabeunterlagen beigefügt.

Situación económica y financiera
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
Die Eignung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder Nachweisen gemäß § 6 Abs.3 VOB
/A mit mindestens den im Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) erbracht werden. 
Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im 
Formblatt 124 angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach 
Aufforderung vorzulegen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die 
Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis, 
oder es sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 auch für diese 
anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Das Formblatt 124 ist den 
Vergabeunterlagen beigefügt.

Capacidad técnica y profesional
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
Die Eignung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder Nachweisen gemäß § 6 Abs.3 VOB
/A mit mindestens den im Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) erbracht werden. 
Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im 
Formblatt 124 angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach 
Aufforderung vorzulegen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die 
Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis, 
oder es sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 auch für diese 
anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Das Formblatt 124 ist den 
Vergabeunterlagen beigefügt.

Condiciones relativas al contrato

Condiciones de ejecución del contrato
Die Rechtsform der Bietergemeinschaft an die der Auftrag vergeben werden soll: 
gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigten Vertretern, eine entsprechende Erklärung 
ist mit dem Angebot einzureichen.
Vertragserfüllungssicherheit i. H. v. 5 % Auftragssumme
Mängelansprüche Sicherheit i. H. v. 3 % der Abrechnungssumme

Apartado IV: Procedimiento

Descripción

Tipo de procedimiento
Procedimiento abierto

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición
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IV.1.8. Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: sí

Información administrativa

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
Fecha: 14/06/2021 10:00Hora local: 

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
Alemán

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
La oferta debe ser válida hasta: 13/08/2021

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 14/06/2021 10:00Hora local: 
Lugar: 
Verbandsgemeinde Montabaur, Konrad-Adenauer-Platz 8, 56410 Montabaur
Información sobre las personas autorizadas y el procedimiento de apertura: Zum 
Submissionstermin sind keine Bieter zugelassen.

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información adicional

Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Vergabekammer Rheinland-Pfalz Ministerium für Wirtschaft,Verkehr,
Landwirtschaft
Dirección postal: Stiftstr.9
Localidad: Mainz
Código postal: 55116
País: Alemania
Fax: +49 6131162234

Órgano competente para los procedimientos de mediación
Nombre oficial: Vergabekammer Rheinland-Pfalz Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft
Dirección postal: Stiftstr. 9
Localidad: Mainz
Código postal: 55116
País: Alemania
Fax: +49 6131162234

Procedimiento de recurso
Información precisa sobre el plazo o los plazos de recurso: 
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Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann der Bieter 
wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 
15 Kalendertagen nach Eingang vor der Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist 
ist der Antrag unzulässig. (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).

Servicio del cual se puede obtener información sobre el procedimiento de recurso
Nombre oficial: Vergabekammer Rheinland-Pfalz Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft
Dirección postal: Stiftstr. 9
Localidad: Mainz
Código postal: 55116
País: Alemania
Fax: +49 6131162234

Fecha de envío del presente anuncio
12/05/2021


